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See the notice on TED website

444903-2026 - Kilpailu
Norja – Tiivisteet – Prequalification Framework agreement - O-rings, sealing and gaskets for use 
by the Navy's vessels.
OJ S 122/2026 29/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: FORSVARSMATERIELL
Sähköposti: e-sleroy@mil.no

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Prequalification Framework agreement - O-rings, sealing and gaskets for use 
by the Navy's vessels.
Kuvaus: The contracting authority intends to enter into a framework agreement with a 
minimum of 1 and maximum of 2 tenderers, who shall cover the Norwegian Armed Forces 
need for O-rings, sealing and gaskets for use in maritime material. The equipment will mainly 
be procured for the Navy's vessels. The framework agreement will also include up to 50 hours 
annual consultancy and technical support. These hours shall be incorporated in the offered 
prices. The framework agreement will not include O-rings, sealing and gaskets where the 
Contracting Authority has an exclusive agreement with a system supplier. The tenderer is, as 
a main rule, obliged to deliver original o-rings, seals and gaskets in accordance with the 
original manufacturer and the original manufacturer ́s part number. Where it is not possible 
due to true manufacturer no longer exists/the material is expired etc., the supplier can 
manufacture the material. Articles that naturally come under the framework agreement ́s scope 
shall, if needed, be included in the contract extent if the contracting authority so desires. The 
same applies to replacement products and other products that naturally belong with what the 
contract covers.
Menettelyn tunniste: 31b4dab4-6b40-48fb-87bc-28f237c4e74b
Sisäinen tunniste: 870941c3-39d9-4a9a-89e2-5dcdd3b0d1fa
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34312500 Tiivisteet
Lisäluokitus (cpv): 34000000 Kuljetusvälineet ja kuljetuksessa käytettävät aputuotteet, 
34900000 Erilaiset kuljetusvälineet ja varaosat, 34930000 Merenkulkualan laitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Norja
Missä tahansa tietyn maan alueella

2.1.3.  Arvo

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/444903-2026
mailto:e-sleroy@mil.no
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 10 000 000,00 NOK
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 16 000 000,00 NOK

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2009/81/EY
Forsvar og sikkerhet - This procurement will be carried out in accordance with the Act from 17 
June 2016 no. 73 on public procurements (LOA) and the regulation 4 October 2013 no. 1185 
on defence and security procurements (FOSA) part II.

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Petos: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been 
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than 
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money 
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and 
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of 
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, 
p. 15).
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, or has 
the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist activities 
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by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set directly in the 
judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist activity as 
defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 
on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes 
incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 in the 
mentioned framework decision.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of 
breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or 
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of breaches 
of provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Has the tenderer committed serious errors in 
professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or 
procurement documents.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Have the 
tenderer:a) given grossly incorrect information when notifying the information required to verify 
that there is no basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to 
provide such information,c) subject to immediately submitting the supporting documents 
requested by the Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's 
decision process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage 
in connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a 
significant influence on decisions on rejection, selection or award?
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Are tenderers 
aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents?
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Has the tenderer 
or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way 
been involved in the planning of the competition?
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Has the 
tenderer committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a 
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previous public contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous 
concession contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, 
compensation or other similar sanctions?
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These 
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they 
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely 
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, 
apply?
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Have tenderers failed to 
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Has the tenderer not fulfilled his tax and 
duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Liiketoiminta on keskeytetty: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to 
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing 
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Konkurssi: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Järjestelyt velkojien kanssa: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksukyvyttömyys: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the 
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the 
current national law without the possibility for exceptions.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Specify why, under the mentioned circumstances, one is 
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Is the 
supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the 
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the 
current national law without the possibility for exceptions.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
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Ilmoituksen nimi: Prequalification Framework agreement - O-rings, sealing and gaskets for use 
by the Navy's vessels.
Kuvaus: The contracting authority intends to enter into a framework agreement with a 
minimum of 1 and maximum of 2 tenderers, who shall cover the Norwegian Armed Forces 
need for O-rings, sealing and gaskets for use in maritime material. The equipment will mainly 
be procured for the Navy's vessels. The framework agreement will also include up to 50 hours 
annual consultancy and technical support. These hours shall be incorporated in the offered 
prices. The framework agreement will not include O-rings, sealing and gaskets where the 
Contracting Authority has an exclusive agreement with a system supplier. The tenderer is, as 
a main rule, obliged to deliver original o-rings, seals and gaskets in accordance with the 
original manufacturer and the original manufacturer ́s part number. Where it is not possible 
due to true manufacturer no longer exists/the material is expired etc., the supplier can 
manufacture the material. Articles that naturally come under the framework agreement ́s scope 
shall, if needed, be included in the contract extent if the contracting authority so desires. The 
same applies to replacement products and other products that naturally belong with what the 
contract covers.
Sisäinen tunniste: 4808102f-d426-4cdb-94d0-fbb1178be0bc

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34312500 Tiivisteet
Lisäluokitus (cpv): 34000000 Kuljetusvälineet ja kuljetuksessa käytettävät aputuotteet, 
34900000 Erilaiset kuljetusvälineet ja varaosat, 34930000 Merenkulkualan laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maa: Norja
Missä tahansa tietyn maan alueella

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 7 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 3
Lisätietoja uusimisesta: The framework agreement period is 4 years. The contracting authority 
shall have the option to extend the framework agreement once or several times for a further 3 
years. The maximum contract period, including options, will be 7 years.

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 10 000 000,00 NOK
Enimmäisarvo puitejärjestelyssä: 16 000 000,00 NOK

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
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Valintaperusteen kuvaus: Tenderers are registered in a professional register in the member 
state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 2014/24/EU; 
suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the mentioned 
annex.

Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer is registered in a company register or a trade register 
in the member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 
2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex.

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer ́s ("total") annual turnover for the number of financial 
years requested in the tender notice or in the procurement documents is as follows: Minimum 
qualification requirements

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer ́s average annual turnover for the number of years 
requested in the notice or in the procurement documents is as follows: Minimum qualification 
requirements

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Are the tenderer's ("specific") annual turnover within the area that 
the contract applies to and specified in the notice or in the procurement documents for the 
number of accounting years requested is as follows: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Erityinen keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Is the tenderer's average annual turnover within the area requested 
by the contract and specified in the notice or in the procurement documents for the number of 
financial years requested: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Taloudellinen suhdeluku
Valintaperusteen kuvaus: For financial key figures stated in the notice or in the procurement 
documents, the tenderer declares that the actual value(s) of the requested key figures are as 
follows: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: The insured amount in the tenderer ́s liability insurance is the 
following: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Regarding any other economic and financial requirements that have 
been stated in the notice or in the procurement documents, the tenderer declares that: 
Minimum qualification requirements

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Only for public goods deliveries: In the reference period, the 
tenderer has carried out the following important deliveries of the requested type, or the 
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following important services of the requested type. The contracting authority can require up to 
three years experience and allow experience from the previous three years to be taken into 
consideration. Minimum qualification requirements

Kriteeri: Teknikot tai tekniset elimet laadunvalvontaan
Valintaperusteen kuvaus: Tenderers can use the following technical personnel or technical 
units, particularly those who are responsible for quality control: For technical personnel or 
technical units that do not directly belong to the tenderer ́s business, but if the capacity the 
tenderer will use, cf. part II, section C, separate ESPD forms shall be supplemented. Minimum 
qualification requirements

Kriteeri: Toimenpiteet laadun varmistamiseksi
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer utilises the following technical facilities and quality 
assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: Minimum 
qualification requirements

Kriteeri: Opinto-, tekniset ja tutkimuslaitokset
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer ́s survey and research facilitates are as follows: 
Minimum qualification requirements

Kriteeri: Toimitusketjun hallinta
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer will be able to use the following management of the 
supply chain and tracing systems for the execution of the contract: Minimum qualification 
requirements

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: The following education and professional qualifications are 
possessed by the tenderer and/or (depending on the requirements set in the notice or in the 
procurement documents) of the leading employees: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Ympäristön hallintatoimenpiteet
Valintaperusteen kuvaus: Tenderers can employ the following environmental management 
measures in connection with the execution of the contract: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Johtohenkilöstön määrä
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer ́s number of employees in the management during the 
last three years was as follows: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen työvoima
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer's average annual workforce in the last three years has 
been as follows: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Tenderers can use the following tools, material and technical 
equipment to carry out the contract: Minimum qualification requirements

Kriteeri: Alihankinnan osuus
Valintaperusteen kuvaus: The tenderer is considering to outsource the following part (as a 
percentage) of the contract to sub-suppliers. Note that if the tenderer has decided to outsource 
a part of the contract to sub-suppliers and will use the sub-suppliers ́ capacity to carry out this 
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part, a special ESPD will be supplemented for such sub-suppliers, see part II, section C, 
above. Minimum qualification requirements

Kriteeri: Näytteet, kuvaukset tai valokuvat ilman aitoustodistusta
Valintaperusteen kuvaus: Procurement of goods: The tenderer presents supplies that shall be 
delivered, requested samples, descriptions or photographs, which do not need to be 
accompanied by certificates that they are genuine. Minimum qualification requirements

Kriteeri: Näytteet, kuvaukset tai valokuvat, joissa on aitoustodistus toimitussopimuksille
Valintaperusteen kuvaus: When procurement of goods: If requested, the tenderer further 
declares that they will deliver the requested certificates that they are genuine. Minimum 
qualification requirements

Kriteeri: Laadunvalvontainstituuttien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Can tenderers submit the requested certificates issued by official 
bodies for quality control, and who can confirm that the goods, which are clearly identified by 
reference to technical specifications or standards, as determined in the notice or in the 
procurement documents, are in accordance with these? Minimum qualification requirements

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Can tenderers submit certificates issued by independent bodies that 
document that the tenderer fulfils the stated quality assurance standards, including universal 
design requirements? Minimum qualification requirements

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät ympäristöhallintajärjestelmien tai -standardien 
sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Is the tenderer able to submit certificates issued by independent 
bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental management 
systems or standards? Minimum qualification requirements

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Price
Kuvaus: Under this criteria, the tender ́s evaluation sum.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: Under this criteria, - Demand coverage of the original manufacturer and original 
manufacturer's party number.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Delivery time
Kuvaus: Under this criteria will be assessed; - Delivery time assessed on a selection of 
products. Requirement 3.2.1 - Delivery time and delivery preparedness Requirement 3.2.2
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: norja
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://permalink.mercell.com/286855156.aspx

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksessa ilmoitettavat alihankintaa koskevat tiedot: Alihankinnasta ei ole ilmoitettu
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://permalink.mercell.com/286855156.aspx
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: norja
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 21/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
Länsi-Euroopan aika, GMT
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: See the tender documentation
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: See the tender documentation
Alihankinta: 
Alihankintaa koskevia velvoitteita ei sovelleta.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Puitejärjestely, johon ei liity uudelleen kilpailuttamista
Osallistujien enimmäismäärä: 2

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Oslo Tingrett
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: The waiting period is ten days.
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: FORSVARSMATERIELL

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: FORSVARSMATERIELL
Rekisterinumero: 916075855
Postiosoite: Grev Wedels plass 1
Postitoimipaikka: OSLO
Postinumero: 0151
Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NO081)
Maa: Norja
Yhteyspiste: Silje Kristine Graue Lerøy
Sähköposti: e-sleroy@mil.no
Puhelin: +47 92460024
Internetosoite: https://FMA.NO
Tämän organisaation roolit: 

https://permalink.mercell.com/286855156.aspx
https://permalink.mercell.com/286855156.aspx
mailto:e-sleroy@mil.no
https://FMA.NO
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Ostaja
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Oslo Tingrett
Postiosoite: C. J. Hambros plass 4
Postitoimipaikka: OSLO
Postinumero: 0164
Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NO081)
Maa: Norja
Sähköposti: oslo.tingrett@domstol.no
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 990955e5-8244-45c5-ba0c-bf75321a5e98  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 18
Ilmoituksen lähetyspäivä: 25/06/2026 23:19:27 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Ilmoituksen lähetyspäivä (eSender): 25/06/2026 23:26:04 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti
Ilmoituksen julkaisunumero: 444903-2026
EUVL S -lehden numero: 122/2026
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